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Siapakah Imam Ad Daiba’e?

e Imam Abdur Rahman Bin Ali Bin Muhammad As Syaibani Az Zabidi
As Syafi’e Ad Daiba’e

e |Lahirdi Yaman pada Muharram 866H, bersamaan 1461M

e Ulama terkemuka bermazhab Syafii yang mendampingi ulama
terkemuka lain pada zamannya




Siapakah Imam Ad Daiba’e?

e Menguasali pelbagai cabang ilmu:
o Bahasa Arab
o Qilraat
o Hadis
o Figh
o Sejarah
o Matematik

e Mempelajari dan menghafal Quran seawal usia 10 tahun

e Seorang ‘Hafiz’ dalam bidang hadis




Sumbangan Imam Ad Daiba’e Kepada Umat

« Menyumbang melalui penulisan dan karya
« Mempunyai banyak karangan dalam pelbagai bidang

* Antara karya yang terkenal ialah Maulid Ad Daiba’e




Apa itu Maulid Ad Daiba’e?

e Ringkasan daripada Maulid Syaraful Anam karangan Syeikh Ibn Qasim

e |la merupakan fasal ke-9 daripada Maulid Syaraful Anam, yang
diringkaskan menjadi 25 fasal yang kemudian lebih dikenal dengan
Maulid Ad Daiba’e




Apa itu Maulid Ad Daiba’e?

e L ebih tertumpu seputar kelahiran Nabi Muhammad &£ berbanding
dengan maulid-maulid susunan masyaikh yang lain

e Mengandungi beberapa gasida

n, 21 fasal dalam

beberapa fasal yang mengandLu

ngi ayat-ayat Qu

pentuk prosa, serta

ral



Kesan Peninggalan Imam Ad Daiba’e

e Imam Ad Daiba’e meninggal di kota Zabid pada pagi hari Jumaat pada
bulan Rejab 944H/1537M.

e Maulid Ad Daiba’e tetap kekal dan terus dibaca hingga ke hari ini.
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Wahai Nabi, salam sejahtera atasmu. Wahai Rasul, salam sejahtera atasmu.

O Prophet, salutations be upon you. O Messenger, salutations be upon you.
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Wahai Kekasih, salam sejahtera atasmu. Selawat Allah ke atasmu.

O Beloved, salutations be upon you. Salutations of Allah be upon you.
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Terang-benderang alam semesta kerana gembira. Dengan kelahiran Nabi terpilih, Ahmad!

The world lit up brightly rejoicing. Upon the Birth of the Chosen One, Ahmad!
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Dan bagi penghuni alam kesenangan. Dan kegembiraan yang diperbaharui.

And members of the cosmos were at ease. And happy with this renewal (glad tidings)
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“Bergembiralah, wahai penghuni dua tempat.” Dan burung bulbul pun berkicauan dengan merdu.

“Be delighted, O settler of the two places.” Sang by the nightingale together.
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Bagi kita, berita gembira dengan penuh keberuntungan. Yang berterusan tiada hentinya.

And for us, glad tidings with good fortune. Continuously that is never ending.
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Kerana telah diberi suatu anugerah. Yang terkumpul padanya kebanggaan yang abadi.

As we were given a gift. That encompassed eternal glory.
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Bagi Tuhanku segala pujian. Yang tiada bilangan mampu memcakupinya.
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So for my Lovd, all praises. That are innumerable in amount.
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Atas anugerah yang telah dikurniakan kepada kita, dengan kelahiran yang Terpilih serta Petunjuk,
Muhammad!




O [ TN () O™ (] O (S 09 S o8 (S
VMV%‘VMV.\,VMV'A'MVN'MV”'MV'\,

) B G G 0 g 56 U e U

Selamat datang! Selamat datang! Wahai cahaya mataku.
Selamat datang! Selamat datang! Wahai datuknya Sayyidina Hussein.

Welcome! Welcome! O the Light of my eyes.
Welcome! Welcome! The Grandfather of Sayyidina Hussein.
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Selamat datang, wahai Rasulullah selamat datang!

Selamat datang, sesungguhnya dengan kehadiranmu, kami mendapat kebahagiaan!

Welcome, O Rasulullah welcome!

Welcome, for verily with you, is our happiness!
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Selamat datang! Dengan kedudukannya, wahai Tuhanku;
Selamat datang! Kurniakanlah dan sampaikanlah (kami) pada setiap tujuan.

Welcome! With his high honoured rank, O my Lord;
Welcome! Give generously and fulfill all our intentions.
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Selamat datang! Berikanlah kami petunjuk dengan bimbingannya.
Selamat datang! Semoga dengannya kami diberi kebahagiaan dan petunjuk.

Welcome! Guide us with his methods and directions.
Welcome! So that we receive happiness and guidance.
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Wahai Tuhanku, ampunilah dosaku, ya Allah! Dengan berkat Petunjuk, Muhammad, ya Allah!

O my Lord, forgive me, for I have sins, O Allah! With the blessings of the Guide, Muhammad, O Allah!
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Wahai Tuhanku, sampaikanlah kami dengan berkat ketinggiannya, ya Allah! Di sebaik-baik tempat
disampingnya, ya Allah!

O Lord, culminate us with his high rank, O Allah! Sit us well around him, O Allah!
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Selawat Allah meliputinya, ya Allah! Semulia-mulia Rasul, Muhammad, ya Allah!

Allah’s blessings shower upon him, O Allah! Noblest of the Messengers, Muhammad, O Allah!
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Serta salam yang berterusan, ya Allah! Yang diperbaharui setiap saat, ya Allah!

Forever blessings upon him, O Allah! Which are renewed with every moment, O Allah!
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Selawat Allah ke atas Muhammad.

Selawat Allah serta salam ke atasnya.

Allah’s salutations be upon Muhammad.
Allal’s salutations be upon him and grant him peace.
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Salam sejahtera kepada saudaraku di setiap tempat,
Salam kepada setiap orang di setiap pertemuan.

Greetings of peace to my brethren in every place,

Greetings to each one in every gathering.
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Aku ingin memberi nasihat kepada semua dengan harapan
moga dapat mencapai matlamat yang diingini, kehormatan, dan pembukaan yang luas.

I wish to give counsel to all with the hope
of reaching the desired goal, honor, and a vast opening.
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Nasihat pertama kepada sesiapa yang ingin menjadikan ketakwaannya tulus
adalah untuk bersuhbah dengan orang-orang yang soleh dalam kesusahan dan kesenangan.

The first advice to one who would make his piety sincere
is to keep company with the righteous in both difficulty and ease.
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Ini adalah asas kebaikan jika kamu seorang yang berakal,
jadi bergantunglah padanya dan patuhlah kepada syarak.

This is the basis of goodness if you are someone of sound mind,
so rely upon it and keep the Sacred Law.
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Semua yang telah mencapai ilmu dan tempat kehormatan
mengecapinya dengan bersuhbah bersama orang yang merendah diri,

All those who attain knowledge and a place of honour
do so by being with one of humble reverence,
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yang aku maksudkan adalah seorang syeikh yang cahayanya melimpah
dan yang membawa bersamanya rahsia dan kebaikan yang tidak terhingga.

by which I mean a shaykh whose light is overflowing
and who brings with him mysteries and boundless good.
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Jadi jika engkau menginginkan cahaya dan pembukaan penglihatan batin,
maka teladanilah dia dengan hormat dan jauhkan diri dari sebarang pertikaian.

So if you wish for lights and the opening of inner vision,
then follow him with respect and turn away from conflict.
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Tetaplah dalam zikir yang telah kamu terima dengan izinnya,
jangan sekali-kali lalai dalam keadaan susah atau senang.

Be regular in the invocation you've received with his permission,
ever be neglectful in times of hardship or ease.
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Timbanglah mengikut syarak apa yang mungkin dihasilkan oleh ilham
dan segera ceritakan kepada syeikh kamu.

Weigh by the Law what it might bring of inspirations
and hasten to recount them to your shaykh.
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Melepaskan pilihan dan keinginan jiwa
adalah sumber yang paling murni untuk diminum, adakah kamu dengar?

Giving up choice and the will's desires
is the purest spring to drink from, do you hear?
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Dan inilah magam kepastian: berusaha untuk
bertaubat kemudian berzuhud, dan kemudian rasa takut yang membawa penahanan.

And here is the station of certitude: make efforts towards
repentance then detachment, and then fear that brings restraint.
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Harapan dan kesyukuran, kemudian sabar dan tawakkul,
keredhaan dan cinta, yang menggabungkan semuanya.

Hope and gratitude, then patience and trust,
contentment and love, which combines them all.
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Cara untuk mencapainya adalah dengan berfikir secara murni terhadap kurniaan Allah,
dan keindahan SifatNya, dan kemudian pada cahaya yang berkilauan,

The means to reach them is pure reflection on Allah's bounty,
and the beauty of His Attributes, and then on a gleaming light,

dan dengan ini, aku maksudkan Rasul, Muhammad,
keatasnya selawat (Allah) sebanyak genap dan ganjil,

and by this I mean the Messenger, Muhammad,
upon whom be (Allah's) blessings as numerous as the even and odd,
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Dan ke atas keluarganya dan para sahabatnya serta setiap Aritbillah
yang menyeru kepada jalan Allah di setiap pertemuan.

And upon his family and companions and every single gnostic
who calls to Allah's way in every gathering.
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Tidak ada tuhan melainkan Allah (10) Penghulu kami Muhammad adalah Rasulullah £ dan ke atas
keluarganya. Tetapkanlah buat kami, wahai Tuhan kami, untuk mengucapkannya. Dan manfaatkan
kami, wahai Tuhan kami, dengan mengingatinya. Dan masukkan kami ke dalam medan bentengnya.

\n

There is no god but Allah (10) Our Master Muhammad is the Messenger of Allah £2% and upon his family.
Strengthen us, O Lord, to say it. And benefit us, O our Lord, with its remembrance. Grant us entry into the stronghold
| of its fortress.
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Dan jadikan kami antara ahlinya, dan ketika saat kematian, dapat kami menyebutnya dan
mengetahuinya. Dan kumpulkan kami dalam bersama Penghulu kami dan Tuan kami Muhammad &

dan ke atas keluarganya dan para sahabatnya serta semua orang yang beriman di kalangan hamba-
hamba Allah.

- And make us among its esteemed individuals, and at the time of death, allow us to articulate and embody its essence.
| And gather us in the company of our Master and Lord Muhammad &£ and upon his family and companions
' the believers among the servants of Allah. -
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Aamiin, Aamiin, Aamiin. (Dan kesejahteraan ke atas para nabi dan rasul) 3x
Dan ke atas semua hamba Allah yang solihin.
Dan akhir doa kami adalah segala puji hanya bagi Allah, Tuhan sekalian alam.

Aamiin, Aamiin. And peace be upon the prophets and messengers.
| And upon all the vighteous servants of Allah.
And the last of our supplications is that all praise is due to Allah, Lovd of the worlds.
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Mencontohi Pentarbiahan Kerohanian Nabi Muhammad £
buat Para Isteri dan Sahabiyat &

oleh
Ustazah Sharifah Mastura Bte Syed Idros Alkaff

&
e 14
o
s
.
\ b N
%
X
: ) ¢
! 4,
=R vy
PR s b T S
R e o
Skt - P
b |
Rl T
. R
Ly e )1
- - Bz .
AT R e
AL h Y50
L K% |: .l—l
3 4 e
e -4 b
T B
Ay 0% ~ W’..-_;.



USTAZAH SHARIFAH MASTURA SYED TIDROS ALKAFF
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PENDIDIKAN
e Pendidikan awal: Madrasah Aljunied Al-Islamiah
e Melanjutkan pengajian Universiti Al-Azhar bidang Syariah Islamiyyah

KERJAYA
e Bertugas di Madrasah sepenuh masa di Singapura

MINAT
e Kini lebih banyak terlibat dalam mengajar remaja & dewasa
e |[lmu - ilmu Al Quran khususnya Qiraat, Figh, Hadith & Tasawwuf




Mencontohi Pentarbiahan Kerohanian Nabi Muhammad &
buat Para Isteri dan Sahabiyat %
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Wahai Engkau yang menjadi tempat untuk berlindung!
Engkau yang dicari oleh yang memerlukan dan dalam kesusahan!

O You to Whose mercy one flees!
You in Whom the one in need and distress seeks refuge!
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Wahai Tuan, Engkau yang pengampunanNya dekat!
Wahai Engkau yang membantu semua yang menyeruNya!

O Master, You Whose pardon is near!
O You Who help all who call on Him!
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Kami memohon pertolonganMu, wahai Engkau yang menolong yang lemah!
Cukuplah Engkau bagi kami, ya Rabb!

We seek Your help, O You who help the weak!
You are enough for us, O Rabb!
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Tiada yang lebih agung daripada kekuasaanMu yang besar,
dan tiada yang lebih perkasa daripada kekuatanMu.

There is nothing more majestic than Your immense power,
and nothing mightier than the might of Your force.
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Raja-raja merendahkan diri kepada kuatnya kekuasaanMu,
dan Engkau menurunkan atau meninggikan sesiapa yang Engkau kehendaki.

Kings are humbled to the might of Your domain,
and You lower or elevate whomever You wish.
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Segala urusan kembali kepadaMu,
dan keleraian atau kesimpulan semua perkara ada di tanganMu.

The entire affair returns to You,
and the release or conclusion of all matters is in Your hand.
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Kami telah mengemukakan urusan kami di hadapanMu,
dan kami mengadu kepadaMu tentang kelemahan kami.

We have presented our affair before You,
and we complain to You of our weakness.
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Kasihanilah kami, wahai Engkau yang tahu
kelemahan kami dan terus menerus menunjukkan kasih sayang.

Have mercy on us, O You Who know
our weakness and continue to be merciful.
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Lihatlah apa yang telah kami alami dari manusia!
Keadaan kami di kalangan mereka adalah seperti yang Engkau lihat.

Look at what we have experienced from people!
Our state among them is as You see.
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Angkatan kami sedikit dan harta kami sedikit.
Kekuatan kami telah merosot di kalangan kelompok.

Our troops are few and our wealth is little.
Our power has declined among groups.
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Mereka menganggap lemah solidariti dan kekuatan kami
dan menganggap kurang bilangan dan persiapan kami.
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They underestimate our solidarity and strength,
and consider our numbers and preparations to be insufficient.
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Wahai Engkau yang kerajaannya tidak dapat dirampas,
berilah perlindungan kepada kami dengan kedudukanMu yang tidak dapat ditakluki!

O You Whose kingdom cannot be pillaged,
give us shelter by Your rank which is never overcome!
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Wahai Penolong orang yang miskin, kami bergantung kepadaMu!
Wahai Pelindung orang yang lemah, kami bersandar kepadaMu!

O Succour of the poor, we trust in You!
O Protector of the weak, we rely on You!
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Engkaulah yang kami seru untuk menghilangkan kesulitan kami,
dan Engkaulah yang kami harapkan untuk menghapuskan kesedihan kami.

You are the One on Whom we call to remove our adversities,
and You are the One we hope will dispel our sorrows.
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Engkau sangat mengambil berat tentang kami sehingga kami tidak dapat berharap
untuk perlindungan yang datang melalui pintu lain.
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You are the embodiment of care, so much so that we cannot hope
for protection which comes through any other door.
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Kami bergegas ke pintu kemurahanMu
Engkau Yang Paling Pemurah yang mengkayakan dengan kurniaanMu.

We rush to the door of Your bounty
You honour the one You enrich by Your gift.
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Engkaulah yang memberi petunjuk ketika kami tersesat.
Engkaulah yang mengampuni ketika kami tersilap.

You are the One who guides when we are misguided.
You are the One who pardons when we slip.
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Engkau memiliki pengetahuan penuh tentang semua yang Engkau ciptakan,
dan kasih sayang, rahmat, dan keteguhan yang meliputi.

You have full knowledge of all You have created,
and encompassing compassion, mercy and forbearance.
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Tiada sesiapa yang lebih hina dalam kewujudan ini daripada kami
atau lebih miskin dan lebih memerlukan kepada apa yang Engkau miliki daripada kami.

There is no one in existence more lowly than we are
nor poorer and more in need of what You have than us.
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Wahai Engkau yang penuh dengan kebaikan! Wahai Engkau yang kebaikanMu

meliputi seluruh umat manusia, dan tiada yang lain yang diseru!

O You of vast kindness! O You Whose
good encompasses all mankind, and no other is called on!
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Wahai Penyelamat yang karam! Wahai Maha Penyayang!

Wahai Penyelamat yang hilang! Wahai Maha Pemurah!

O Saviour of the drowning! O Compassionate!
O Rescuer of the lost! O Gracious Bestower!
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Kata-kata tidak mencukupi, wahai yang Maha Mendengar dan Maha Mengabulkan!
Penyembuhan itu sukar, wahai yang Cepat! Wahai yang Dekat!

Words are lacking, O Hearing, O Answerer!
The cure is difficult, O Swift! O Near!
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KepadaMu, ya Rabb, kami mengangkat tangan kami
dan dariMu, ya Rabb, kami mengharapkan kebaikan.

To you, our Lord, we have stretched out our hands
and from You, our Rabb, we hope for kindness.
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Berlembutlah dengan kami dalam apa yang Engkau tetapkan
dan biarkan kami redha dengan apa yang Engkau sukai.

Be kind to us in what You decree
and let us be pleased with what pleases You.
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Ya Allah, ubahlah keadaan kesusahan
kepada kemudahan dan bantulah kami dengan bayu kemenangan.

O Allah, change the state of hardship
for ease and help us with the wind of victory.
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Berilah kami kemenangan ke atas para penyerang
dan bendunglah kejahatan di kalangan mereka yang menginginkannya.

Give us victory over the aggressors
and contain the evil among those who asked for it.
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Tundukkan musuh kami, wahai Yang Perkasa,
dengan kekuatan yang menggoncang dan menghancurkan mereka.

Overpower our enemy, O Mighty,
with a force which disorders them and crushes them.
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Terbalikkan apa yang mereka inginkan dan gagalkan usaha mereka,
kalahkan tentera mereka dan goyahkan tekad mereka.
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Overturn what they desire and make their efforts fail,
defeat their armies and unsettle their resolve.
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Ya Allah, percepatkanlah balasanMu di kalangan mereka.

Mereka tidak dapat melemahkan kekuasaanMu.

O Allah, hasten Your revenge among them.
They cannot stand before Your power.

Ya Rabb, ya Rabb, perlindungan kami adalah dengan perlindunganMu,
dan dengan kuatnya pertolonganMu.

O Lord, O Lord, our protection is by Your protection,
and by the might of Your help.
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Jadilah (pelindung) untuk kami dan janganlah menjadi lawan kami.
Jangan tinggalkan kami kepada diri kami sendiri walau seketika.

Be for us and do not be against us.
Do not leave us to ourselves for a single instant.
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Kami tidak memiliki kuasa pertahanan
dan tiada juga alat untuk mendatangkan manfaat.
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We have no power of defence
nor have we any device to bring about benefit.
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Kami tidak mengharapkan selain dari pintu muliaMu,
kami tidak berharap selain daripada kemurahanMu yang meliputi.

We do not aim for other than Your noble door,
we do not hope for other than Your encompassing bounty.
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Akal hanya berharap pada kebaikanMu
dengan hanya menyebut 'Jadilah' dan ia pun terjadi.

Minds only hope for Your goodness
merely by saying ‘Be’ and it happens.
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Ya Rabb, ya Rabb, sampai kepada apa yang Engkau miliki
adalah denganMu dan mencari jalan adalah denganMu!

O Lord, O Lord, reaching what You possess
is through You, and seeking the path is also through You!
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Ya Rabb, Engkau adalah tiang sokongan tinggi kami!
Ya Rabb, Engkau adalah kubu kami yang tidak dapat ditembusi.

O Lord, You are our high pillar of support!
O Lord, You are our impregnable fortress.
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Ya Rabb, ya Rabb, berilah kami keamanan
ketika kami dalam perjalanan dan ketika kami menetap.

O Lord, O Lord, give us security
when we travel and when we remain.
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Ya Rabb, peliharalah tanaman dan ternakan kami,
dan peliharalah perdagangan kami dan tambahkan bilangan kami!

O Lord, preserve our crops and herds,
and preserve our trade and make our numbers more!
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Jadikanlah tanah kami sebagai tanah agama
dan tempat berehat bagi yang memerlukan dan yang miskin.

Make our land a land of the deen
and repose for the needy and the poor.
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Berilah kami kekuatan di antara negeri-negeri serta
kehormatan, kekukuhan dan tatanegara.

Give us force among the lands as well
as respect, impregnability and a polity.
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Tetapkanlah kekuatannya dari rahsia yang terpelihara,
dan berikanlah perlindungan dengan penutup yang indah.

Appoint it its might from the protected secret,
and grant it protection by the beautiful veiling.
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Dengan Sad, Qaf dan Nun,
letakkanlah seribu tirai di hadapannya.

By Sad, Qaf and Nun,
place a thousand veils in front of it.
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Dengan kedudukan cahaya WajahMu yang mulia
dan kedudukan rahsia kerajaanMu yang sangat besar.

By the rank of the light of Your noble Face
and the rank of the secret of Your immense kingdom.
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Dan dengan kedudukan La ilaha illallah
dan kedudukan yang terbaik di kalangan ciptaan &%, wahai Tuhan kami.
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And by the rank of La ilaha illallah
and the rank of the Best of Creation £2%, O our Lovd.
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Dan dengan kedudukan yang mana para nabi berdoa dengannya kepadaMu,
dan kedudukan yang mana para wali berdoa kepadaMu.

And with the stature by which the prophets pray to You,
and the stature by which the awliya pray to You.
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Dan dengan nilai kedudukan Qutb dan Awtad
dan dengan hal kedudukan Jaras dan Afrad.

And with the value of the position of Qutb and Awtad,
and with the status of Jaras and Afrad.
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Dan dengan kedudukan Akhyar dan kedudukan Nujaba’
dan kedudukan Abdal dan kedudukan Nugaba'.

And by the rank of the Akhyar and the rank of Nujaba'
and the rank of the Abdal and the rank of the Nugaba'.
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Dan dengan kedudukan setiap orang yang beribadah dan berzikir
dan kedudukan setiap orang yang memuyji dan bersyukur.

And by the rank of everyone worshipping and doing dhikr
and the rank of everyone praising and giving thanks.
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Dan kedudukan setiap orang yang nilainya Engkau tinggikan
baik yang tersembunyi mahupun yang namanya telah tersebar.

And the rank of everyone whose worth You elevated
both those who are concealed and those whose renown has spread.
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Dan kedudukan ayat-ayat dari Kitab yang kukuh,
dan kedudukan Nama Tertinggi yang Agung.

And the ranks of the verses of the firm Book,
and the rank of the Greatest Supreme Name.
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Ya Rabb, ya Rabb, berdirinya kami sebagai fuqara'
di hadapanMu; lemah dan hina.

O Rabb, O Rabb, here we stand as fuqara’
before You; weak and lowly.
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Kami menyeru kepadaMu dengan doa orang yang menyeru
kepada Tuhan yang mulia yang tidak menolak mereka yang meminta.

We call to You with the supplication of the one who calls
on a noble Lord who does not turn aside those who call.
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Terimalah doa kami semata-mata dengan rahmatMu,
dengan penerimaan seseorang yang mengabaikan perhitungan yang adil.

Accept our supplication purely with Your grace,
with the acceptance of someone who sets aside the fair reckoning.
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Kurniakan kepada kami kebaikan yang Pemurah,
dan tunjukkanlah kepada kami kebaikan daripada yang Teguh.

Bestow on us the favour of the Generous,
and show us the kindness of the Forbearing.
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Luaskanlah rahmatMu ke atas kami, wahai Maha Penyayang,
dan sebarkanlah keberkatanMu ke atas kami, wahai Maha Pemurah.

Extend Your mercy over us, O Merciful,
and spread Your blessing over us, O Generous.
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Pilihlah untuk kami dalam setiap kata kami
dan pilihlah untuk kami dalam setiap tindakan kami.

Choose for us in all our words
and select for us in all our actions.
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Wahai Tuhan, jadikanlah kebiasaan kami untuk berpegang dan mendedikasikan diri
kepada Sunnah yang bersinar.

O Lord, make it our habit to cling and devote ourselves
to the resplendent Sunnabh.
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Hadkan pelbagai keinginan kami
hanya kepadaMu dan kurniakan kami makrifah yang penuh dan sempurna.

Confine our manifold desires
to You and grant us full and complete gnosis.
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Gabungkan ilmu dan amal untuk kami,
dan arahkan harapan kami kepada Tempat Abadi.

Combine both knowledge and action for us,
and direct our hopes to the Abiding Abode.
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Wahai Tuhan, jadikanlah kami mengikuti jalan orang-orang yang beruntung
dan jadikanlah pengakhiran kami sebagai pengakhiran para syuhada, ya Rabb!

O Lord, make us follow the road of the fortunate
and make our seal the Seal of the martyrs, O Rabb!
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Jadikanlah anak-anak kami sebagai orang yang baik dan benar,
para ulama yang beramal dan orang-orang yang memberikan nasihat yang baik.

Mabke our children virtuous and righteous,
scholars who act upon their knowledge and people of good counsel.
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Ya Allah, perbaiki keadaan keluarga
dan, ya Allah, permudahkanlah penyatuan semula.

O Allah, remedy the situation of the people
and, O Allah, make the reunification easy.
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Wahai Tuhan, berikan kemenanganMu yang jelas
kepada orang yang mengambil tanggungjawab dan menguatkan agama.

O Lord, grant Your clear victory
to the one who takes charge and empowers the Deen.
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Dan bantulah dia, wahai Engkau yang teguh, dan bantulah kumpulannya,
dan penuhi hatinya dengan apa yang akan membuatnya menyenangkanMu.

And help him, O You Who are forbearing, and help his party,
and fill his heart with what will make him pleasing to you.
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Wahai Tuhan, bantulah agama Muhammadi kami,
dan jadikanlah ia berakhir dengan keagungan sepertimana ia bermula.

O Lord, help our Muhammadan deen,
and make it end mighty as it began.
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Peliharalah ia, wahai Tuhan, melalui pemeliharaan para ulama,
dan angkatlah menara cahayanya ke langit.

Preserve it, O Lovd, through the preservation of the scholars,
and raise the minaret of its light to the heavens.
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Ampunilah, berikanlah kesejahteraan, tutupkanlah kekurangan kami
dan ampunkan dosa-dosa kami serta dosa setiap Muslim, wahai Tuhan kami.

Pardon, grant well-being, make up for our deficiency
and forgive our sins and the sins of every Muslim, O our Lord.
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Ya Rabb, limpahkanlah selawat ke atas Al Mukhtar
dengan selawatMu yang sempurna.

O Rabb, send salutations upon the Chosen One
with your perfect prayer of blessing.
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dengan selawatMu yang memberikan kejayaan dalam urusannya
sebagaimana yang layak dengan martabatnya yang tinggi.

with your salutation is that which grants success in his business

as befits his lofty worth.
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Juga ke atas keluarganya yang mulia dan
para sahabatnya yang agung dan mereka yang mengikuti mereka.

And upon his noble family and glorious
companions and those who have followed them.
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Segala puji bagi Allah yang dengan pujianNya
mereka yang mempunyai tujuan dapat memenuhi tujuan tersebut sepenuhnya.

Praise belongs to Allah by whose praise
those with an aim completely fulfil that aim.
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Sehingga bertemu lagi pada tahun hadapan insya Allah!
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